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OcobeHHocTH nepeBoAa neceH B KWMHOGMIbMax

[lepeBop nece” B KUHOGUIbMAX 00beIUHSIET OCOOEHHOCTH TMepe-
BOJIa CTUXOTBOPHOTO TEKCTA U NepeBoja (pusbpMa. B naHHOM cTaTbe
paccMaTpUBAIOTCSI OCHOBHBIE IPUHIUIIEI IEPEBO/IA CTUXOTBOPHOTO
TEKCTa U OCOOEHHOCTH NEPEBOA BEPHATBLHOTO TEKCTa KUHODUIIb-
Ma. VX B3aMOCBSI3b aHAJIM3UPYETCSI HA IIPYMEpe MePEeBOIOB ITECEH
13 9KPAHM3ALMH MIO3MKIIOB ¥ My3bIKAJIbHBIX MYJIbT(PUIbMOB. AHA~
JIN3 YKa3bIBAeT Ha BO3MOSKHbIE TPYAHOCTH, OOYCJIOBIEHHbIE TECHOM
CBSI3bI0 BepOAJIbHOI'O TEKCTA M M306PasKeHUs], M PACKPBIBAET 3aBU~
CHMOCTb ME>XAy TUIIOM PENPe3eHTalY TEKCTA IePeBOa 1 ero Ka-
YECTBOM.
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C TUXOTBOPHBIE TEKCTBI, I0JIO)KEHHbIE HA MY3BIKY (ajee —
MIECHM), SIBJISIOTCSI BXKHOW COCTaBJSIOUIEN KUHOPUIIb-
MOB Pa3JIMYHBIX )KaHPOB. YacTh NeCeH UCIOJHIETCS 3a KaIpOM
Y CJIYXKUT 1160 [1J151 BOCIIPOU3BEIEHUS aTMOC(EPBI OIIPEIETEH-
HOTO MECTa WU/WIU IJIs Nepefadyyd BHYTPEHHUX IepeKUBaHUIN
nepcoHaxa. OJIHaKo B Cjlyyae dKpaHU3aLUY MIO3UKJIOB U MY~
3BIKAJIBHBIX MYJIbT(UIbMOB IIECHU UCIIOJHSIIOTCSI CAMUMU I1ep-
COHaXaMU U BBIIOJIHSIOT POJIb UX IIPSIMOY peyn (MOHOJIOTa U1
IVajora). B maHHO¥ cTaThbe MBI pACCMOTPUM OCOOEHHOCTH I1e-
peBoja eCeH B KNHO(PUIbMAX.

[lepeBom, CTUXOTBOPHOTO TEKCTA SIBJISIETCSI OTHEJbHBIM, OCO-
ObIM BUIIOM I1€PEBOJA, OTHOCSIINMCS, TEM HE MEHee, K XyJoKe-
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CTBEHHOMY II€pEBOLyY. B XyIO’KECTBEHHOM NEPEBOJIE YAEISIETCS
0co60€ BHUMaHNE 3CTETUYECKON (PYHKLUMU $513bIKA, @ HE TOJIBKO
KOMMYHUKATABHOM. [IJ151 IO3TUYECKOTIO TEKCTA, KOTOPBIM SIBJISIET-
Csl IPUMapHO-3CTETUYECKUM, IPYToii IEPEBO, He OyIeT OTBEYaAThb
TPe6OBAaHUSIM SKBUBAJIEHTHOCTU U €TO BJIMSHUE HA PELUITUEHTA
He OyJIeT COOTBETCTBOBATD LIEJISIM aBTOPA. XyA0KECTBEHHbIN I1e-
PEBOJI, B LIE€JIOM M IIEPEBO]], II093UU B YACTHOCTY PACCMATPUBAIOT-
Cs1 KaK BUJI MICKYCCTBA, U, KaK JIl000€ UCKYCCTBO, OH HEPA3PBIBHO
CBSI3aH HE TOJIbKO C JIMYHOCTBIO aBTOPA, HO M C HAllMOHAJIbHON
KyJIbTYPOH, K KOTOPO¥ OH MPUHAAJIEXXUT. DKCTPATIUHIBUCTUYE-
ckue (paKTopbl, IOBIMSBIIME HA (POPMUPOBAHME SI3bIKA, HAMOO-
Jiee SIPKO TNPOSIBJISIIOT €01 UMEHHO B XY[,0KECTBEHHBIX IIPOU3-
BEIICHUSIX.

KoHnuenTsl n 06pasbl, BEKAMU CYIECTBOBABLUIME B yYCTHOM
U IICbMEHHOM BUJIE, ONpeeéHHbIE reorpaduyecKre, KiIuma-
TUYECKHE U IPOYre OCOOEHHOCTH, BXOISI B TEKCT XYH0KECTBEH-
HOTO ITPOM3BENEHMs], HanboJjiee IOJHO IEeMOHCTPUPYIOT CBOE
KyJIbTYPHOE 1 MCTOPUYECKOE 3HaYeHue. [I03Tomy 1151 oCcymecT-
BJIEHUS XyJOKECTBEHHOTO IE€PEBOJA HEOOXOIUMO HE€ TOJIBKO
nepenaTbh NPUEMBI, UCIIOJIb30BaHHbBIE aBTOPOM [I7Is1 CO3IAHUS 00—
pasa, HO U NOCIIOCOOCTBOBATb TOMY, YTOObI IIEPEBEIEHHOE TIPO-
M3BEJIEHNE BOLLIO B KYJIBTYPY SI3bIKa IE€PEBOZA. DTOT NPOLECC
MOXXHO Ha3BaTb BOCCO3JaHMEM TEKCTA OPUIMHAaja Ha HOBOH
HallMIOHAJIbHO-KYJIbTYPHOY IMOYBE C MOMOILBI0 CPENCTB SI3bIKa
nepesoga. JJaHHBIM NPOLECC YPE3BLIYAHO TPYAEH U IIPOTUBO-
Pe4UB, OCKOJbKY OT I€PEBOJYMKA TPEOYETCs BBIIIOJHUTD [IBE
Pa3HOHAIPABJIEHHbIE 33[]a4M: BHECTU MHOSI3bIYHOE IIPOU3BENE-
HUE€ B POJHYIO KyJIbTypy, COXPaHssl IIPU 3TOM €ro HallOHAJIb-
HYIO ¥ KYJIbTYPHYIO clield}uKy. [lepeBoOuuK sBIsSeTCsI HOCU-
T€JIEM HAallMOHAJIBHOM KYJIbTYPBl CBOETO POIHOTO S3bIKA, M 3TO
€ro HEOTbEMJIEMOE Ka4eCTBO, KOTOPOE€ MOXHO U HEOOXOOMMO
pa3BMBaTh C MOMOUIbIO 6OJIEE MOJHOTO O3HAKOMJIEHMS C DTOU
KyJIPTYPO¥ [JIs1 NOAJEPKaHUSI CBOMX MPOQEeCCUOHANIbHBIX Ha-
BBIKOB. Takke NEePEBOJUNK, KaK 1 JII000i1 YeJIOBEK, IPUHATJIEKUT
K ONpeNeNEHHOMY HMCTOPUYECKU-BPEMEHHOMY OTPE3KYy U OT-
JINYAETCSl BCEMU OCOOEHHOCTSIMU MUPOBOCIIPUSITHS, XapaKTep-
HBIMU JJIS1 €TO COBPEMEHHHUKOB. TeM He MeHee, O4eBUIHO, YTO
IJ1s1 OCYLIECTBJIEHUS IIEPEBOJA €My HEeOOXOAMMO KaK MOKHO
oosiee IOJHO NPOHUKHYTb B KYJbTYpPY SI3blKa NEPEBOAQ, TaK
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1 BO TO BpeMs, KOIZla CO3[1aBajICs [I€PEBOAVMBIN TEKCT. BISB-
JIEHVE CXOJICTB M Pa3jIMuMil MEXIY KYJIbTYPO HOCUTEJIEN A3bI-
Ka OpUIMHaJIa U KyJbTypOil HOCUTEJIEN SA3bIKA [IEPEBOJA JOJIK-
HO CIIOCOOGCTBOBATh OCYIIECTBJIEHUIO BBIMIEYIIOMSIHYTOHN 33Jauu.
Takxum 06pa3oM, IeaTeIbHOCTb XyJ0’KECTBEHHOTO IePeBOJYMKa
MOXKET ObITb OXapaKTEPU30BaHA KaK TBOPYECTBO.

Bcé BrimenepeyncieHHOe OTHOCUTCS U K TO3TUYECKOMY T1e-
peBOLy. B MO3TUYECKOM TEKCTE HCIIOJB3YIOTCS T€ K€ IPUEMBI,
9TO U B OOBIYHOM, HO 6j1aroapsi €ro CTUXOTBOPHOW OpraHm3a-
LIUM MEHSIETCSI MEXaHM3M CMBICJI000PA30BaHMUS, UTO AEJAeT M0~
3TUYECKUI TEKCT COBEPIIEHHO OCOOEHHBIM BUIOM TEKCTA.

CymecTByeT HEMaslo CIIOPOB O BOIPOCE IEPEBOAMMOCTHU
IIO3TUYECKOTO TeKCTa. HecMOTpss Ha MHOIOYMCJIEHHBIE [TOKa-
3aTEJIbCTBA HEBO3MOKHOCTU TaKOTO IIEPEBOMA, OH IIPOLOJIKAET
CYILECTBOBATb, YTO TO3BOJISIET MPEIIIOJIOXKUTh, YTO BOCTPE6O-
BAaHHOCTb OKa3bIBAETCS CUJIbHEE HEBO3MOXXHOCTU. [10 MHEHMIO
JI.C. BapxyzapoBa, HEBO3MOXHOCTb HAWTH ITOJIHOLIEHHBINM aHAJIOT
OTJIE€JIbHBIM SI3bIKOBBIM CPEJICTBAM $13bIKa ODUTMHAJIA HE O3HAYAET
HEBO3MOXXHOCTb ONKCATh MIEK TEKCTA OPUTMHAJIA CPEICTBAMU
a3blKa nepesoja [1]. Takum 06pa3omM, COBPEMEHHOE NEPEBOLO-
BEJIEHUE NIPULEPKUBAETCS MHEHHS], YTO [TOITUIECKUN TIEPEBOT,
KaK CO3[aHu€ SKBUBAJIEHTHOTO OPUTMHAJY IO3TUYECKOrO TEK-
CTa Ha A3bIKE NIEPEBOJA BO3ZMOKEH.

BhllensnoxkeHHoe SIBJIsIeTCS IPUYMHON OCHOBHOH Npo6Je-
MBI, XapaKTEPHOM IJIs1 MIO3TUYECKOrO IEPEBOLA, — COOTHOIIE-
Hug popmsl u cogepxkanus. [To ciosam 0. Haiinpl, nepeBogauk
B GOJIBIIMHCTBE CJIy4aeB XePTByeT (POPMOI pagyu COXpaHEHUs
copepkanus. Ho OH Taroke yTBEPXKIAET, YTO NEPEBOJ, CTUXOT-
BOPHOT'O TEKCTA IPO30I HE MOXXET ObITb MPU3HAH a[I€KBATHBIM
[2]. 17151 TO3TUYECKOTO TEKCTA XapaKTEPHO 0COO0E€ COOTHOLIE-
HUE MEJIOJVKHU, pU(PMbI U PUTMA, KOTOPBIE OKA3bIBAIOT BIIMSIHUE
Ha BCE€ IIPOYME HCIIOJIb30BAHHBIE CPENICTBA BBIPA3UTEJIBHOCTU
a3bIKa. [Ipy cozganny Tekcra nepeBoja OT epeBOAYUKa TPedy-
€TCs He TOJIBKO IIepefada CMBICIIA, HO U MCIIOJIb30BAHNE CPELCTB,
OKa3blBAIOMIMX HA PELMIIMEHTA TO XK€ BJMSIHUE, YTO U WCIOJIb-
30BaHHbIE B OpurMHasIe. [I0CKOJIbKY TOMUHUPYIOLIMMU BUIAMU
MHPOpMALIMM B TOITUYECKOM TEKCTE SIBJISIIOTCS 3CTETHUYECKas
Y SMOLMOHAJ/IbHASL, UMEHHO BO3JI€VICTBME HAa YIMOLIMOHAIBHOE CO-
CTOSIHME PELMIIMEHTA SIBJISIETCSI OCHOBHOM 3a1a4€l [IEPEBOTYMKA.
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DCTETUYHOCTDb NO3TUYECKOTO TEKCTA 06ECIIEYNBAET HE CyM-
Ma CPeJICTB BbIPA3UTEJLHOCTH S3bIKA, 8 UX COBOKYITHOCTb 1 B3a-
MMOJIEICTBUE IPYT C IPYyrom. borarcTBo u SpKOCTb 0Opa3oB,
M€JIOAUYHOCTb, HEOJHO3HAYHOCTD CJIOB Y BbIPA3UTEJIbHAS CKa-
TOCTb MBICJIEN SIBJISIETCSI COJE€P>KAaHUEM MTO3TUYECKOTO TEKCTA.

K ocob6eHHOCTSIM €ro (pOpMBbI MOKHO OTHECTH CPEJICTBA yII0-
PSIIOYEHHOCTH SI3bIKOBBIX €IMHULIL, B MX YUCJIE YACTO MOITUYE-
CKUe, TaKue, Kak pa3mep, pudma, AJI1MHA CTPOK, COOTHOIIEHNE
TJIaCHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB.

[IpuHATO cuuTaTh, YTO HOpPMa CTUXOTBOPHOTO TEKCTA TEC-
HO CBSI3aHa C €r0 COAEP>KAaHUEM, YTO 3aLA€T AJIsSI IEPEBOAUMKA
yCJIOBHUS BbIOOPA JIEKCUKU CTUXOTBOPHBIX MPUEMOB, CTaBs UX
BO B3aMMHYIO 3aBUCUMMOCTb. CuuTaercs, 4rto mnepepada ¢pop-
MBI HEOOXOMIMA B CUJIy TOTO, YTO (POPMa He SIBJISIETCSI OTHEJIb-
HO CYyLIECTBYIOLIMM SIBJIEHUEM U HE MOXET (PyHKLMOHUPOBATb
6e3 copeprKaHus, IPOSIBIECHUEM KOTOPOTO OHaA sBiseTcs. Tem
HE MEHee, He BCEerja CPeICTBa sI3blKa MepPeBOJA MO3BOJISIIOT UC-
II0JIb30BaTh Ty K€ (POPMY, UYTO B SI3bIKE OPUTMHAJIA, I1OITOMY
OIMO0YHO OBLTIO GBI MPUYUCISTH Hepenady GOopMbl K 6e3yc-
JIOBHO 003aTeJIbHBIM yCJIOBUSIM. BbIBaeT Takke, 4yTo Popma,
4TO OblIa IPMMEHEHA B OPUTMHaJle, IIPYU N1ePeBOJEe HE COOTBET-
CTBYET COJEP>KAaHMUIO, YTO Haubosee sIPKO JEMOHCTPUPYET KOH-
(KT POPMBI U COLEPKAHMUS B [TIOITUYECKOM TeKcTe. [1o aTomMy
BOIIPOCY HE CYyLIECTBYET OJHO3HAYHOTO MHeHUsl. CTOPOHHUKU
HEMEepPeBOJAVMOCTH TIO3TUYECKUX TEKCTOB HCIIOJb3YIOT TaKue
CJIy4au Kak JJ0Ka3aTesbCTBO CBOEI MO3ULIAY, TPOYUE CTaPAIOTCS
HATU MAaKCUMaJIbHO BO3MO>XKHBII GajyiaHC.

[TockobKy OCHOBHASI 3aaya NepeBoia 3aKJII0YaeTCs B [epe-
Zjaye BO3LEICTBUS HA PELMIIMEHTA TEKCTA OPUTMHAA, B CIIELU-
(duKe MO3TUYECKOro TeKCTa, Kak Hanbosiee HTEHCUBHO BO3ZEH -
CTBYIOLL,ETO Ha [10JIy4aTeIsl, U KPOETCS Pa3pelleHre BOZHUKILIETO
nporusBopeuus. [lepenaya naeiHO-Xy10KECTBEHHOTO COLepKa-
HMS1 IOTUYECKOTO IPOU3BEAEHUS C TOMOLIBIO SI3bIKOBBIX CPEJICTB
BBIPA3UTEJIbHOCTU $3bIKa [I€PEBOJIA [TPU XYL,0KECTBEHHOM I1epe-
BOJle MOXKET OBbITh IIPU3HAHA COCTOSIBIIMMCSI NIEPEBOMIOM, €CJIU
TEKCT IIPOM3BEJ HA PELUIIUEHTA TOT Xe d(PQEKT, Ha KOTOPLI
PacCYMThIBAJ ABTOP UCXOLHOTO IIPOU3BEIEHMUSL.

CoBpeMeHHbIE MCCJEeA0BAaTeNN MPU3HAIOT, YTO CONOCTAaB-
JIeHUe SI3bIKOBBIX €IVHMUI] s13bIKa OPUTMHAJA U S3bIKa I1epeBoja
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IIO3BOJISIET BBIJEJIUTh OIpPeAesEHHbIE OOLIEes3bIKOBbIE 3aKOHO-
MEPHOCTH, SIBJISI€TCS HEOOXOAMMOI 4aCThI0 COBPEMEHHBIX JIMHI-
BUCTUYECKUX MCCIIENOBAaHUI. [IpU IIepeBOE [1093UM BbISIBJIEHHbDIE
C TIOMOIIBID TAKOTO COMOCTAaBJIEHUSI COBHANICHUSI 1 HECOBIIaae-
HMS1 00pa3HOM CTPYKTYPbl OCOOEHHO BaXKHbI. BykBasibHas mepe-
Iada jiekceM 6e3 y4€Ta pasyinyus uxX paMMaTH4eCcKUX II0Ka3a-
TeJIEl MOKET IIPUBECTHU K 3HAYUTEJILHOMY U3MEHEHUIO CMbICTIA
TEKCTA OPUTUHAJIA [IPU OTCYTCTBUU CMBICJIOBBIX U3MEHEHUN KaK
TaKOBBIX.

[Tomyrmo mnepemayu dMOLMOHAJILHOTO BO3IEMCTBUS HA pe-
LUIIMEHTA U yY€Ta FPaMMaTUYECKUX PACXOXAEHNN NIEPEBOIYMK
[IO3TUYECKOTO TEKCTAa CTAJIKUBAETCS C TaKOU MPOOJIeMoi, Kak
IIOMCK JIEKCUYECKNX DKBUBAJIEHTOB C YYETOM pa3Inyuil o6pas-
HOT'O CTPOS s13bIKOB. [1py BoCcCO3gaHuy MO3TUYECKOrO IPOU3BE-
IeHYs Ha IPYroM S3bIKe OT IIepeBOIYMKa TpebyeTcs riaybokoe
3HAHVE U NIOHMMAHVE KaK MCTOPUU U KYJILTYPhI sI3bIKA OPUTU-
HaJIa, TaK ¥ 3HaHME JIMYHOCTU aBTOPA CTUXOTBOPHOI'O IIPOU3BE-
IEeHUs. DTO IIOMOraeT Jy4llle [MOHSTh TEKCT OPUIMHAJA HAa BCEX
VPOBHSIX, YTO B CBOIO O4epelp AejaeT NepeBof, O6ojiee OTBe-
YalM LeJsIM OpUruHaia. [IOCKOJIbKY SI3BIKOBbIE CPELCTBA
U cuCTeMa 006pa3oB, CIOKUBIINECS B KyJIbTYPHO-NCTOPUIECKON
TPaAULMM SI3bIKA NIE€PEBOJQA, B TOM WJIM MHOW CTENEHU OTJINYa-
I0TCSI OT TAaKOBBIX B SI3bIKe opuruHasna, M.JL. JlosauHnckuii npenpna-
raer cjaenyolle CTPATEeruu:

1. yacTb TEKCTa OTOpachIBA€TCs KaK HEMOIIAIoUAscCs nepe-
BOJly 110 TPMYMHE HETNIEPEAABAEMbIX PEAINIl 1 0COOEHHOCTEN
rPaMMaTUY€CKOTO CTPOSI SI3bIKA;

2.49acTh TEKCTa MoAaércst B (OpMe DKBUBAJIIEHTOB U 3aMEH
C y4€éTOM CHACTEMBI 06Pa30B A3bIKaA IEPEBOIA;

3.4acTb TeKCTa [O00ABJISIETCSl, BHOCS HEKOTOpblE peaIuu
1 0COBEHHOCTY IPAMMAaTHUIECKOT0 CTPOSI sA3bIKa ITepeBoaa [3].

B HEKOTOpBIX CIyYasx TaKue U3MEHEHUS TeKCTAa OPUTMHAja
00yCJIaBJIMBAIOTCSl HE PA3JINYMEM CHUCTEMBl OOPa30B SI3bIKOB,
a HEINOCPEACTBEHHO OCOOEHHOCTSIMU TO3TUYECKOTO TEKCTa.
[Ipy co3pmaHum XynO>KeCTBEHHON (POPMbI MO3TUYECKOTO TEK-
CTa OCHOBHBIMU (paKTOpaMu IIPU3HAHBI JIEKCUKA, (Pa3eosIorus,
cTpoduueckast CTpyKTypa, PUTMUYECKAss OPraHM3alys TEKCTA,
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TUIIBI PUPMOBKHU U 00pa3HbIi cTpoii. CoXxpaHeHuE, TI0 MEPE BO3-
MO>XHOCTH, BbINIE€N3JIO’KEHHDBIX I'IpI/IéMOB IMIPpU3HAHO HCO6XO,ILI/I—
MBIM IIPU [I€PEBOJE CTUXOTBOPHOTO TEKCTA.

CymeCTByeT HECKOJIbKO PA3JIMYHbIX BUOB II€EPEBOIAA TTOITU -
4ECKOI'0 TEKCTA.

1. 6yKBasIbHBIH, 10 BO3MO>KHOCTY IIOJIOTHAHHBIH 1107, CTUXOT-
BOPHYIO GOPMY;

2. CTUIM30BAHHbIN, 1P KOTOPOM CTUJIb OPUTUHAJIA MEHSIET-
Cs1 HAMEPEHHO;

3. XyIO)KECTBEHHbIN, IIPU KOTOPOM OCHOBHOE BHMMAaHUE
yAeJsieTcs rnepegadye 3CTETU4ECKOro BO3LENCTBIS Ha PeLy-
MMMEeHTA;

4. popManucTUIEeCKUil, IPY KOTOPOM OCHOBHOE€ 3HAuY€HUE
npunaércs nepenaye GOpMbl OPUTHHAIA;

5. QyHKUMOHAIBHBIN — CO3[JaHME TEKCTA Ha s13bIKE TIEPEBOa,
[ePENAIIErO UOEK aBTOPA S13bIKa OPUTMHAJA CPENCTBAMU
s13bIKA [IEPEBOJIA.

CrenyeT OTMETUTD, YTO CUTYaLlH, B KOTOPBIX OT €PEBOAYM -
Ka MOXXET IOTPeO0BATbCSI IEPEBECTU CTUXOTBOPHBIN TEKCT, Pa3-
JINYHBI, Y, B 3aBUCUMOCTHU OT NIParMaTU4YeCcKOi LeJu IePeBOa,
OH HCIIOJIb3YET TOT WJIM MHOU BUI, IPUHOCS B KEPTBY COLEP-
KaHue, GOpMy, XyL0KECTBEHHYIO LIEHHOCTb PaZiyl BbIIIOJIHEHUS
BO3HUKIIE KOMMYHUKAaTUBHOM 3aa4U.

Taxke maHHbIE BUZBI NEPEBOJA MOXKXHO BOCIHPUMHMMATh KaK
aTanbl paboOThI IEPEBOIYMKA HAJ| [IOITUYECKUM TEKCTOM C LIETIbIO
co3maHMs Hanbosee 6J1M3KOr0 K OPUTMHANY (PYHKLMOHAJIBHOTO
nepeBoja. besycs0BHO, MEPBLIM 3TAllOM SBJISETCSI CO3[aHUE
NOJCTPOYHMKA. [I0CTPOYHUK SIBJISIETCS BaKHBIM IOJCHOPbEM
IJ1s1 CO3[1aHUS HECKOJIbKMX BAPUAHTOB TEKCTA MEPEBOAA, B KO-
TOPBIX NIEPEBOJYUK YZEJsIE€T O0blIee BHUMAHNAE TEM UJIU UHBIM
aCIeKTaM, 4YTOObI 3aTEM HAa UX OCHOBE CO3[aThb HEKYI COBO-
KyITHOCTb, IIPE/CTABIISIIOILYI0 CO00i TEKCT, Hanbosiee GIN3KUIA
K (PyHKIIMOHAJIbHOMY IEPEBOJY, CO3aHUE KOTOPOTO SBJISETCS
3aBEpUIAIOMIAM 3TATIOM.

CnenyeT OTMETUTD, 4TO IIPU NIEPEBOMIE CTUXOTBOPHOTO TEKCTA
JIMYHOCTB NIEPEBOAYMKA UMEET O0JIbliee 3HaYeHNe, YeM IIPU T1e-
peBojie 1po3bl. [IoMUMO pa3InYHO CTENIEHU 3PYIUPOBAHHOCTU
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U MEepPeBOJYECKUX CTPATEruii, BbIOPAHHBIX PAa3HBIMU ME€PEBOM-
4YYKaMHu, 00JIbIIOE 3HAYEHUE UMEET UHAUBUYyaIbHOE BOCIIPUSI-
THE TEKCTa OPUTMHAJIA, 3aBUCALIEE OT 0COOEHHOCTE XapaKTepa
M 5MOLMOHAJIBHOTO COCTOSIHUS NepeBoguyuka. Cy6beKTHBHOE
IIPOYTEHNE, HEM30EXKHOE MTPY PaboTe € TOITUUECKUM TEKCTOM,
CIOCOOCTBYET NPUBHECEHUIO B TEKCT MepeBOJa COOCTBEH-
HBbIX CMBICJIOBBIX accouuauui. MHAMBUAYaJIbHOCTb BOCIIPUS-
THS IO3TUYECKOTO TEKCTA BOOOLIE UTPAET OTPOMHYIO POJIb KaK
B [IPOLIECCE CO3[aHMs MIOITUYECKOTO NIEPEBOJA, TaK U B OLIEHKE
€ro peuunueHToM. Hesnbp3s O4HO3HAYHO OINPENEsUTDb JIYYIINi
BapUaHT QYHKLUMOHAJIBHOTO [I03TUYECKOT0 N1ePeBOa, TOCKOIIb-
Ky BJIMSIHAE IOJTUYECKOrO TEKCTA HA Pa3jIMYHBIX JIIOLEN 00y-
CJIOBJIEHO CJIMIIKOM 0GOJIbIIMM HaGOPOM JIMYHBIX KAYECTB. 311€Ch
MBI BTOPraeMcs B He /10 KOHIIa U3y4€HHYIO 00J1aCThb IICUXOJIOTUN.

Pycckada Tpaguums nepesBoja Mod3TUYECKUX TEKCTOB Ha pyC-
CKHUI f3BIK BECbMa OOIIMPHA. B CUiy 3KCTPaJIMHIBUCTUYECKUX
¢dakTopoB Poccusi Ha MPOTSKEHMYU CBOEW MCTOPUU HE Pa3 OKa-
3pIBAJIaCh OTPE3aHA OT LEHTPOB E€BPOIENCKON LVBUIIN3ALMU.
Takum o6pa3om, cozgaBaeMele B EBpore npousBeneHnst UCKyC-
CTBa, BKJIIOYas I033UI0, [IONaganu B Poccuio ¢ onpenenéHHON
3a,€PKKOM U HYKIAJIMCh B TIIATEJILHOM afanTalyy K CUJIbHO
OT/IMYAIOIIMMCS OT €BPOIEHCKUX PEalUsIM POCCUNCKOMN Iei-
CTBUTEBHOCTU. COOBITUS U TEMBI, AaKTyaJIbHbl€ HA MOMEHT I1e-
peBoja Ha Teppuropun Poccuu, TakKe OKasblBaly 3HAYUTEIIb-
HO€ BJIMSHVE Ha PaCcCTaHOBKY aKUEHTOB IIpU IEPEBOJE, YTO
HEPEOKO BEJIO K 3HAYUTEJIbHBIM M3MEHEHUSIM B BO3LENCTBUU
TEKCTa IEPEBOJA B CPABHEHUY C TEKCTOM OPUTMHAaJIA. 30JI0TOM
BEK PYCCKO#1 [103931MM OTMEYEH HE TOJIbKO COOCTBEHHBIMU IIPO-
M3BEIEHVAMY OTE€YECTBEHHBIX [109TOB, HO U MHOTOYXCJIEHHBIMU
[IEPEBOJAMU C €BPOIENCKUX SA3bIKOB.

[lepeBop neceH 6JM30K K [1€PEBOY CTUXOB B LiesoM. OfHa-
KO TEKCT IEeCHU OTJIMYaeTcs emé GOJbINM [IPEeBATMPOBAaHNEM
SMOLIMOHAJIbHON U 3CTETUYECKON MHMOpPMALUM Haj, KOTHU-
TUBHOM, TaK KakK IPU 3TOM HEOOXOAMMO YYUTHIBATb OCOOEH-
HOCTH CaMO¥ MCIIOJIb3yEMOV MY3BIKU. bojiee TOro, nepesop,
IIECEH, SIBJISIIOIIMXCSl COCTABJISIIOMEN KUHOMUIbMA, TOJYMHS-
€TCsl He TOJIbKO IIpaBUJIaM II€PEBOJA CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB,
HO U MpaBujaMm nepesoja ¢uabMoB. [Ipu nepesone ¢puiabma
00JbIIOE BHUMAHUE YAEJSeTCSI CLEHUYECKON 1eICTBUTEIbHO-
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CTU. DTO BO MHOTOM OTBEYaeT OCHOBHOMY IPUHLIUITY IEPEBOAA
«TI€PEBOJUTD HE CJI0BO, @ CMBICII» U 1a)KE€ HECKOJIbKO YCUJIUBAET
€ro, OCKOJIbKY NI€PEBO/IA TPEOYET HE OTHEJbHBIN TEKCT, a 1071~
Hasl KHHOPEaJIbHOCTb, 3aKOHbI KOTOPOI HEOOXOIMMO YYUTHIBATE.
OCOGEHHOCTU PeYr repoeB, OOYCJIOBIEHHbBIE UX MTPOUCXOXKIE-
HUEM, COLIMAJIbHBIM 10JIOKEHUEM, YPOBHEM 00pPa30BaHNS, JINY-
HBIMUM Ka4€CTBaMU M UCTOPUYECKUM [IEPUOIOM, B KOTOPOM IIPO-
UCXOJUT JEeNCTBUE, SIBJISIIOTCSI ONHUMU U3 BXKHENIINX CPEACTB
CO3[aHMS 3TON OTHEJbHON peasbHOCTU. IIpu nepesone Qpuib-
MOB, JI€/ICTBH€ KOTOPBIX IPOMCXOAUT B IIPOLIJIOM, HEJOITYCTUMO
MCII0JIb30BaTh JIEKCUKY, II0SBUBLIYIOCS TOJILKO B HEJABHEE BPE-
M4, 31ech TaKKe CAeAyeT YIOMSIHYTb, YTO B HEKOTOPBIX CITy4asx
caMu co3zareny (UIbMOB HAPYIIAIOT 3TOT IPUHLMIL, ONIUPAsICh
Ha 0COObl€ IPUEMBI UJIM aBTOPCKOE BUZIEHUE. DTO TAKKE CIIey-
€T Y4YMTBIBATh IIPU NEPEBOJE, KaK U APYrrue OCOOEHHOCTH, [IPO-
TUBOpeYalye HOpMaM, HO IPUMEHEHHbBIE aBTOPOM (uUjIbma 115
OCYILIECTBJIEHUS] CBOEW UMEU.

Oco6y10 CII0XKHOCTb MPEACTABIISIOT HEOJIOTU3MBI U HA3BAHUS
BBIMBIIIJIEHHBIX CYLECTB, OOBEKTOB U SIBJIE€HUI, YIIOMSHYTBIX
B ¢punbme. OHH, TaK XKe, KaK U UCTOPUYECKUE HA3BAHNUS, CO3a-
I0T PEaJbHOCTb, B KOTOPOW NPOUCXOASIT COObITUSI (PUIbMA, MO-
3TOMY TPeOYIOT 0CO60ro BHUMaHUS NepeBOAYMKa. VX aHanory,
CO3,aHHbIE [1€PEBOIYNKOM, JOJDKHBI ObITh 0JIaTO3BYYHBI, JIETKO
IIPOU3HOCUTHCS (EC/IM DTO HE NMPOTHUBOPEYUT 3aMBICJTy aBTOPA)
Y OTPaXKaTb CYTb SIBJIEHMS] WX NIPEIMETA B TOM K€ CTEIIEHH, UTO
Y OPUTHHAJIBL.

OCHOBHBIMM BHUJAMHU I€peBOja (PUIBMOB, CJIOXXMBIIMMU-
Csl Ha JaHHBII MOMEHT B Poccuu, SIBISIOTCS OyOsIsDK, 03By4aHUe
U CyOTUTpUpOBaHUeE. Bce 3Tu crioco6bl pe3eHTaluy TeKCTa Ie-
peBOJia MCIOJIb3YIOTCSI NIPU TIEPEBOZE MECEH B KUMHOPUIbMAX
¥ BO MHOTOM OIIPEJIEJISIIOT €0 OCOOEHHOCTU.

Hanmpumep, nepesoj, B Bu€ CYOTUTPOB OBl KCIIOJIb30BaH
B kuHO(puibme «OTBepkeHHble» (‘Les Misérables”) 2012 ropa.
®uibM sIBIsI€TCS 9KPAHM3ALMEN MIO3UKIIA, CO3IaHHOTO Ha OCHO-
B€ OJHOMMEHHOIO pomaHa Bukropa ['1oro, n npakrn4ecku Bech
IpeJICTaBJIEHHBIN B HEM TEKCT — 3TO MIECHU.

B oriiM4ue OT TeKcTa OPUrMHaja, TEKCT IEPEBOA HEe CTUXOT-
BOPHBDIIL:
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Have I fallen so far, // And is the hour so late // That nothing
remains but the cry of my hate.

[lep.: Heyaceau max HU3KO A nas, U NO30HO YMO-MO MeHAMb?
1 Huuez2o MHe He 0CMANOCH 8 JCUSHU, KPOMe KAK KPUUambs 0 He-
Hasucmu ceoeti?

VMHBepcus, npucymas 3TOMy OTPBIBKY, MCIIOJIb3YETCS Mepe-
BOJYMKOM Ha NPOTSDKEHMM BCETO TEKCTA U, BEPOSITHO, IOJDKHA
Obl1a YAaCTUYHO KOMIIEHCUPOBATh OTCYTCTBUE PU(MMBI U pa3Mepa,
npujaBasi TEKCTY IO3TUYHOCTb. MBI 3aTPyIHSIE€MCS CKa3aThb, ObLIa
JIV JaHHas LeJib JOCTUTHYTA, OJJHAaKO HEBO3MOXKHO HE OTMETUTD,
4TO TEKCT IEePeBOJia 3HAUYUTEIbHO YCTYNAET TEKCTY OPUTMHAIa
C TOYKM 3DEHUSI XYIOKECTBEHHOCTU M MECTaMU TPYAEH MJis
BocnpudrTus. [Ipy 3TOM NepeBOAUMK, TI€ 3TO BO3MOXKHO, IIbI-
TajICsl IepefaTh CPeICTBA BBIPA3UTEIbHOCTU, UCIIOIb30BAHHBIE
B OPUTHHAJIE:

Take an eye for an eye! Ilep.: Oko 3a oko!

B sTom ciyyae - 3TO NepeBOf, Ha YPOBHE IPEJIOKEHUS,
MCII0JIb30BAHNE YCTOSBLIETOCS! BBIPAXKEHUS. B pycCKOM s3biKe
B 9TOM BBIPKEHMU MCTOPUYECKU IIPUCYTCTBYET OOjIee apxa-
M4YHas JIEKCUKA, YeM B QHIJIMICKOM. 3aMeHa MOBEJIUTEJIbHOTO
IIPE/IJIOKEHUS] [IOBECTBOBATEIbHBIM.

Turn your heart into stone! Ilep.: O6pamusioce cepoue 8 ka-
MeHb!

3pech NpencTaBleHa 3aMEHA MOBEJUTEJIBHOTO IpeJjioxKe-
HUS TIOBECTBOBATEJIbHBIM, U [1€PEBOJ, OJM3KUI K JOCIOBHOMY.
One word from him and I'd be back ;/ Beneath the lash, upon
the rack. //Instead he offers me my freedom. Ilep.: Odno ezo cao-
60, U MeHA Obl 6epHyaU MYAa, 20e KHYymM U 20e 0blod, HO NPedsoACUNL
OH JMHe c60600Y!

U nanee o6bpenvHeHMe NpeniOKeHNH, CMBICTIOBOE Pa3BUTHE,
nepeBo/l, 6JIM3KUIA K JOCJIOBHOMY, & TAKXKE ONYLIEHUE U UCTI0TIb-
30BaHM€ BaPUAHTHBIX COOTBETCTBUIL. BTOpas CTpOUKa BbI3bIBAET
onpeie€HHble TPYJHOCTU IOHUMAHNUS, TEM HE MEHEe, KOHLIENT
1 MHOPMALIMOHHOE TI0JI€ CJIOB «ILJIETh» U «Jbl6a» IPOU3BOLUT
Ha pELMIIMEHTa HEeOOXOAMMOE SMOLMOHAJIBHOE BIIEYATIIEHUE,
IIpY KOTOPOM MOXKHO IpeHe6peYb KOTHUTUBHOM MH(pOPMaLUEN.

I feel my shame inside me like a knife. Tlep.: 1 cmwld npoHsun
MeHA HACKB03b!

CMBICJIOBOE Pa3BUTHE, 3aMEHA CPABHEHMSI OJIULIETBOPEHUEM.
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He told me that I had a soul, // How does he know? Ilep.: Cka-
3a7 OH — Y MeHA dywa ecmb. OmKyoa sHaem on?

OnyueHue, 1ONOJHEHUS, BADUAHTHbIE COOTBETCTBHUS, CMBIC-
JI0BO€ Pa3BUTHE.

What spirit comes to move my life? Ilep.: Umo 3a 3nax 6bla 0aH
MHe ceblue?

CMBICJIOBOE Pa3BUTHE, UCIIOJIb30BAaHUE YCTOSIBIIETOCS BbIpa-
JKEHUS1, U3MEHEHNE TPaMMaTUY€CKOrO BDEMEHMU.

JlaHHbBIE TIPUMEPBI B3SITHI U3 TEKCTA, KOTOPBIN SIBJISIETCS BHY-
TPEHHUM MOHOJIOTOM nepcoHaxa (Valjean's Soliloquy — Monoso2
Kana Baawdcana). D10 0lHA U3 KJIIOYEBBIX apUI1, OHA COLEPIKUAT
B cebe 60JIbIIoe KOJMMIECTBO KOTHUTUBHOU NHPOPMALIUHU U OCY-
IECTBJISIET CUJIbHOE SIMOLIMOHAIbHOE BO3[IEMICTBHE HA PELUIN-
€HTa.

HeBO3MOXXHO He OTMETHUTh, YTO B OTJIMYME OT CTPOMHOCTU
Y TIOHATHOCTU TEKCTa OPUTMHAsa, TEKCT MepPeBOJa BBITTISIOUT
Pa3pO3HEHHBIM, 6€CCBSI3HBIM, HEPEJIKO €TI0 CMBICJI C TPYIOM yra-
nbiBaeTcsl. Tem He MeHee, NEPEBOAYMK UCIIOb3YET Pa3INniHbIe
CPeICTBA BbIPA3UTEIbHOCTH, PETYJISIPHO NPUOETAET K CMBICIIO-
BOMY Pa3BUTHIO, B HEKOTOPBIX CJIy4asix 6€3 0coboil Heobxomy-
MocTU. [Ipy 3TOM Ipyrue KOHCTPYKLMU HEOIIPaBAAHHO I1epeBe-
IeHbI IPAKTUYECKU OCTIOBHO.

[Ipn nmepeBone Ha PycCKuil sI3bIK KHHOPUIbMa «Kabape»
(“Cabaret”) 1972 roma, CO3IaHHOTO Ha OCHOBE OLHOWUMEHHOTO
MIO3UKJIA, HETIECEHHAs peyb [IePCOHAKEe 03By4eHa (C coxpaHe-
HUEM OPUTHMHAJIBHOTO TEKCTA), & K IIECHSIM JIaHbI CyOTUTPBI.

The branch of the linden is leafy and green ... [lep.: Jlunosas
6emeb 00ema 8 NHIUWHYI0 3e/eHb ...

B BhIENpUBENEHHOM TEKCTE MEPEBOJAA €CTb OJULETBOPE-
HUE, OTCYTCTBYIOIIEE B TEKCTE OPUTMHAJIA.

The Rhine gives its gold to the sea. [1ep.: Peiin dapum ceoé 30-
J0MO MOP10.

3pech NpeACTaBlIe€HO CMBICTIOBOE PA3BUTHE.

But somewhere a glory awaits unseen. Ilep.: Ho — 2de-mo He-
3pumas dFoem caasd.

l3ameHeHue nopsiika CJIOB C NPSMOro Ha OOpaTHbI, 00y-
CJIOBJIEHHAs1 IEPEBOIYECKOI MpedepeHLre.

Tomorrow belongs to me. Ilep.: 3asmpa npunadaexcum mHe.

JaH nnepeBof, 6JIM3KUH K JOCIOBHOMY.
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B mannom ciydae necust «Tomorrow belongs to me» («3aB-
TPa NIPUHAJIEXXUT MHE») SIBJIIETCSI MAHN(PECTOM O Hauasle HOBOM
JKM3HU U BO3POXKIEHUU CTPaHBI, HAIEXKION MOJIONEXN HA CBET-
soe 6ynymee (peub uaét o 'epmannu 1930-x ronos). [Tpu nepe-
BOJIE€ MCIIOJIb30BaHbl T€ K€ MPUEMBI, YTO U MPU NEPEBOJE MO-
Hosora JKaHa BasbkaHa, INpeBaJvMpyeT AOCJIOBHBIM II€PEBOZ,
1 CMBICJIOBOE Pa3BUTHE, OJHAKO, TEKCT BOCIIPUHUMAETCS 6ojiee
I71aIKUM U JIOTUYHBIM. DTO MOXET ObITh O0YCJIOBJIEHO 6OJIbIIEN
IIPOCTOTOM TEKCTa OPUTMHANA, @ TAKKE YMECTHOCTBIO T€X WU
MHBIX IPUEMOB. Tem He MeHee, Xy[I0>)KeCTBEHHAs LIEHHOCTDb TeK-
CTa NIEPEBOJIA 3HAUYNUTEJIbHO HUKE, OH HE SIBJISIETCSI CTUXOTBOP-
HBIM U He MIPUTOJIEH 1711 CAMOCTOSIT€JILHOTO BOCIIPOU3BEIEHNS
B OTPBIBE OT TEKCTA OPUTMHAJIA.

[lepeBop neceH B KNHO(PUIbME, IPEICTABIEHHBIN B BULE Iy~
0715Ka, 3HQUMUTEJIbHO OTJIMYAETCS OT CYOTUTPOB.

TekcTbl neceH B mynbTduibme «Koposb nes» (anri. “The Lion
King”) 1994 rozna npeacTaBsitoT ¢ CO601 4aCTb 41a0rOB U MOHO-
JIOTOB I'JIaBHBIX '€POEB, CJI€0BATE/LHO, IIPEICTABIEHHAs! B HUX
KOTHUTHBHAs1 ”HPOPMAaLIMS JOCTAaTOUYHO 3HAUUTETIbHA.

[Simba:] I'm gonna be a mighty king // So enemies beware! //
[Zazu:] Well, I've never seen a king of beasts ;/ With quite so lit-
tle hair! Tlep.: [Cumba:] 5 6ydy cunvHblm Koporém // Bpazos no-
eepeny 6 cmpax ,/ [3asy:] Ho uapio nyscna nozywe // llepcmo
HA 2puse U YWax.

B nepeBoze npucyTcTBYIOT pudMa U pa3mep. B Tekcre nepe-
BOJia (371eCh U Jlajiee) He COXPaHEHa Pa3roBOPHAs PeYb OPUTH-
Hana. OcoOblil UHTEpEC NPENCTABISET NEPEIOKEHNE MTOCTEeM~
Hell CTPOYKH, KOTOPasi JOJKHA COTIJIACOBBIBATBCS C BUEOPSLOM
(HarnsgHAs IEMOHCTPALUS OTCYTCTBUS Y JIbBEHKA IPUBBI).

[Simba:] I'm gonna be the main event // Like no king was be-
fore! Tlep.: Basxcree npedxcrux kopoaetl // S cmamv enoane 2omoe.

B maHHOM ciyyae npy NepPeBOJE He yAaI0Ch COXPAHUTb UTPY
CJIOB, IOCTPOEHHYIO HA OMO(pOHAX main 1 mane (TJIABHBINA U TPU-
Ba) U COIJIaCOBaHME C BUEOPSIOM, B KOTOPOM I€MOHCTPUPYETCS
rpuBa.

I'm brushing up on looking down, // I'm working on my roar!
Ilep.: Yeaviuwam ece, kax uaps seepeu // Msdacm yacacHulil pés!

I[Ipu nepeBoe coxpaHsieTcs ayAuaabHoe 0(pOpMIIEHHE OpU-
TMHAaJIa — CJIOBA YOAr Y Pé6 MPOU3HOCATCS C UMUTALIMEN PhIYAHUSL.
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[Simba:] Free to run around all day // Free to do it all my way!
Ilep.: [Cumba:] Lienntil denv cmozy uepamy, // Bydy 6ezamov u 2y-
AMb!

B maHHOM cily4ae NPOUCXOIUT CO3[JaHHWE OPUTMHAIbHOTO
TEKCTa Ha s13bIKE IePeBOJia, IPU3BAHHOIO NepenaTb KOMMYHU-
KaTHBHYIO 3a7Jauy TEKCTa OPUTMHAJIA: MeYTa pe6EHKA O HEe3aBU-
CHUMOCTHU OT B3pOCJIbIX. CMBICTT COXPAHEH, OIHAKO O0MUJIME Ta-
TOJIbHBIX PU(M B I1IEPEBOJE HECKOJIBKO CHUKAET €0 Ka4eCTBO.

[Zazu:] If this is where the monarchy is headed ,// Count me
out. // Out of service, out of Africa. // I wouldn't hang about! //
This child is getting wildly out of wing. Ilep.: [3asy:] ITosop das
ecell monapxuu // I'padém, kak a easdxcy. ,/ IIpouvr omcioda,
npouv us Appuxu // - 5 6oavwe He cayxcy! // B kaxom ynadke
KOPOJLe8CKULL 00M...

OpuUrvHaNbHBIN TEKCT NePEBEAEH JOCTATOUHO 6JIM3KO, C 110~
IILITKOY COXPAaHEHMsI PEYEBOro NOpTpeTa nepcoHaxa. Ilpu mne-
peBozie Oblyla yTpay€Ha MOCJENHSS] CTPOKA, KOTOPYIO MOKHO
[IePEeBECTH KaK «peOEHOK OTOUJICS OT KPbLIbEB», M BMECTE C HEl
TepsieTCs 3aK/II0YEHHAs! TaM UIPa CJIOB. DTO MOXET ObITb 00Y-
CJIOBJIEHO COXPaHEHHEM OO0BbEMA TEKCTa, MOCKOJIbKY MEepPEeBOJ
C aHIVIMICKOrO Ha PYCCKUM B CPELHEM B II0JITOPA pa3a IJIMHHEE
OpHUTrMHaa.

[Ipu mnepeBoze IMeceH MYJIbTUILIMKALMOHHOTO (uIbma
“Coco” («Tarina Koko») 2017 roga Takxe UCI10JIb30BaJICS Ty OIIsTK.

You make me // Un poco loco // Un poquititito loco // The
way you keep me guessing // I'm nodding and I'm yessing // I'll
count it as a blessing 4/ That I'm only // Un poco loco! Tlep.: £
€ Mo6010 CKOPO YOKHYCb, OM 3MUX NPOBEPOK HA NPOUHOCMD, //
To mul HA 8CE CO2NACHA, MO MHE Mbl He nodsaacmua, // 1 ece aice
9MO NPEKPACHO, WMO € Mo6010 s CKOPO YOKHYCb.

B maHHOM cilyyae TEKCT IepeBojja 3HAYUTEIbHO PACXOAUTCS
C TEKCTOM OpUTMHAja: B HEM OTCYTCTBYIOT BCTaBKM HAa MCIIaH-
CKOM SI3bIKE, M €r0 CMBICJI HECKOJIbKO PACXOJUTCS C OpUrMHa-
som. Ecniu opurrHan B IepBylo odepeb NOCBSIEH abCypaHbIM
IIyTKaM JI000BHOTO MHTEpeca JMPUYECKOTO Tepos, TO B Ile-
peBoZie aKUEHT fesaeTcd Ha GaupT. B JaHHOM cilyyae TEKCT
IIPAKTUYECKU HE CBSI3aH C BUNEOPSAOM U OCHOBHBIM CIOXKETOM,
II03TOMY TaKve BOJIbHOCTHU He 3aTPyIHSIOT NOHUMaHUE IIPOU3-
BEIIEHUSI B LIEJIOM.
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Takrm 06pa3oMm, eciy TEKCT NepeBOJia [TIECHU, ITPEICTABICHHBIN
B BUZie CyOTUTPOB, HE 00J1a1aeT XyIOKECTBEHHO! [IEHHOCTBIO, He-
PenKO TPYAEH [JIsl BOCIIPUSTHS 1 HE MOKET CYILIECTBOBATD 32 IIpe-
IenaamMy KUHOQHUIIbMA, TO TEKCT IIepPeBO/a, [TPEeICTABICHHBII B BUTE
IyOIIsDKa, SIBJISIETCS [TOJIHOLIEHHBIM Xy[I0’KECTBEHHBIM I1EPEBOIOM
CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa, 00JaJaeT ONpene€HHON XyLoKeCTBEeH-
HOI1 LIEHHOCTBIO Y1 MOXKET ObITh BOCIIPUHSIT BHE KHUHOPUIIbMA, HE-
CMOTPS1 Ha TECHYIO CB$I3b C €T0 BULEOPSIIOM.

Mrak, nepeBoj; IeCEH B KNHOPUIbMAX COYETAET B CeO€ YEPThI
nepeBoga GpuIbMOB U IIEpPeBOJia CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB, KOTOPbIE
HEPEIKO BCTyNaloT B KOH(PIIUKT. B iepByio ouepenp, 1107, BOIIPOC
CTaBUTCSI cCaMa HEOOXOAMMOCTb IIepeBoia TEKCTa 3Bydallell B Ky~
HoumbMe necHu. OOIIero pereHys 0 STOMY BOIIPOCY He CyIe-
CTBYeT.

[Tomumo aTOrO, mEpeBof, neceH B (uibMe OrpaHuyeH 60-
Jlee CTPOTMMH paMKaMH, YeM Jpyrve IepeBOfbl CTUXOTBOPHBIX
TEKCTOB, IIOCKOJIbKY TEKCT TECHO CBSI3aH C BU3YaJIbHBIM PSIZIOM,
B TOM YHMCJIE C apTUKyJsinyeil. Kpome Heé Ha TEKCT IiepeBoja OKa-
3bIBAIOT OTPOMHOE BJIMSIHUE I€MOHCTPUPYEMBbIE Ha DKpaHe BU3Y-
asyibHble 00pasbl — JII060e IPOTUBOPEYNE MEXKY TEKCTOM ITIepeBoa
U IEMOHCTPUPYEMBIM M300paKeHNEM BBI3bIBAET KOH(IINKT BOC-
IPUSITYS U 3aTPyIHSIET IOHNMaHue rpousseneHys. OIHaKO BULE-
Opsi HepeIKO AeJ1aeT CChLIKY Ha T€ WY MHbIE KyJIbTyPHbIE PEeaJIii,
nepenavya KOTOPBIX B TEKCTE I1ePEBO/ia MOKET CYILIECTBEHHO CHU-
3UTB €ro 6J1aro3ByYHOCTb Y IIOHSATHOCTb ISl pELIUIIVEHTA.

B Hacrosiee BpeMs IiepeBoJ, [1eCEH SIBJISIETCS YaCThIO [TIepeBoia
KrnHOUIIbMA — B IIEPBYIO OYepeb, OH IPY3BaH IIepeaBaTh uien
1 HacTpoeHue $HribMa U COIJIaCOBBIBATHCS C €r0 BuaeopsizoM. Ta-
KM 00pa3oM, IIepeBoy, IIeceH B KNHOPUIbMAaX 3HAYUTEJIbHO Orpa-
HUYEH 1 HE MOJKET ObITb KaK-JI100 IIEPEOCMBICIIEH IIEPEBOJUNKOM,
€CJIM OH XO4eT CJIeZlOBaTh [epeBoIIecKoi 3anade ¢pumbma. Mox-
HO CKa3aTb, YTO B CJIy4ae IepeBoia [ecHy B GuiabMe JOMUHUPYIOT
IIPUHLMIIBL IepeBoa PUIbMa, a cama IeCHs pACCMaTPHBAEeTCs Kak
XyJOKECTBEHHBII TPUEM, IIPU3BAHHBIN IIepeaBaTh UIEI BCEro
IIpOM3BEIeHNSI.
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Julia M. Kistkina

Features of Translating Songs in Films

The present research focuses upon translation of songs as part of the mov-
ies. It encompasses both peculiarities of verse translation and film transla-
tion. The author tells about basic translation strategies of verse translation
and main challenges of film translation. The analysis is based on the transla-
tion of the songs in filmed musicales and animation films. The analysis shows
strong dependency relation between the way the translated text is presented
and its quality. It also signifies the challenges caused by close connection be-
tween the verbal text and the illustration on the screen.

Key words: translation, poetry, English language, Russian language, songs,
films.
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